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Miroir Photo

Mode d’emploi 
En achetant ces miroirs pour la photographie, vous 

disposez d’un produit de grande qualité qui a été 

développé en étroite collaboration avec des instituts 

professionnels et qui s’est établi sur le marché mondial 

depuis plus de 35 ans. 

La couche réfléchissante très dure et résistante aux 

rayures garantit 

▪ Réflexion élevée 

▪ Bonne neutralité des couleurs 

▪ Pas de double image 

La poignée de maintien coudée permet de tenir le miroir 

sans affecter la surface du miroir.  

 

Lisez attentivement le présent mode d’emploi et 

conservez-le dans un endroit approprié. Le strict respect 

de nos instructions garantit une utilisation sûre et sans 

danger de notre produit ainsi qu’une durée de vie la plus 

longue possible. 

 

Matériaux: 

Le miroir est composé d’un verre métallisé au rhodium qui 

est collé manuellement sur la poignée de maintien. La 

poignée de maintien est une fonte d’aluminium recouverte 

d’un polyester de silicone. L’adhésif utilisé est une résine 

mono-composant durcissant en l’absence d’air et aux rayons 

UV, sans solvant.  

 

Domaine de validité: 

Le mode d’emploi est valable pour les miroirs suivants 

destinés à la photographie : 

▪ Types A, B1, B2 & C, pour prises d’empreintes occlusales 

▪ Type D, pour les prises de vue latérales 

▪ Type S, kit de miroirs 

▪ Type O, pour les prises d’empreintes occlusales sans 

manche 

▪ Type L, pour l’imagerie linguale sans manche 

 

 
Miroirs petit, moyen, grand et latéral 

 

 

Manipulation et déploiement sécurisés: 

▪ Utilisation et préparation uniquement par du personnel 

formé 

▪ N’utiliser les miroirs que conformément aux 

prescriptions sans quoi ils pourraient s’endommager ou 

se casser 

▪ Nettoyer, désinfecter et/ou stériliser le produit avant la 

première utilisation 

▪ Entreposer les produits de manière à ce qu’ils ne 

s’endommagent pas 

▪ Ne pas utiliser de produits endommagés Mettre 

immédiatement au rebut les produits endommagés 

 

Instructions de préparation: 

▪ La colle anaérobie utilisée étant un acrylate, elle ne 

résiste pas durablement aux solvants ; l’action des 

produits de nettoyage et de désinfection peut 

endommager le joint de colle et les liquides peuvent 

s’infiltrer dans le joint de colle. C’est pourquoi les miroirs 

ne doivent pas être insérés. 

Le fabricant n'assume aucune garantie à cet égard. 

▪ Les directives internationales et nationales, les normes 

et les prescriptions légales ainsi que les propres règles 

d'hygiène en matière de préparation doivent être 

respectées. 

▪ Pour les personnes souffrant de maladies infectieuses, 

respecter les directives correspondantes. 

 

Restrictions concernant la préparation: 

Lors de la préparation, la plus grande prudence est de mise 

en raison de la minceur du revêtement des miroirs et des 

poignées de maintien peintes. Une préparation fréquente 

mais conforme aux instructions n’a que peu d’effet sur la 

qualité et la durée de vie des miroirs.  

La fin de vie du produit est normalement déterminée par 

l’usure due à l’utilisation. Les miroirs doivent alors être 

éliminés comme il est d’usage dans les cabinets dentaires. 

 

Nettoyage mécanique: 

Après utilisation, les miroirs peuvent être  

▪ rincés à l'eau courante afin d'éliminer les grosses 

impuretés et les résidus de salive 

▪ essuyés à l'aide d'un chiffon doux afin d'éliminer en 

douceur les particules résiduelles sur la surface, en 

particulier sur le verre du miroir et sur les bords 
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Désinfection: 

Après utilisation, les miroirs peuvent  

▪ être nettoyés manuellement au moyen d'un chiffon 

désinfectant 

▪ être plongés brièvement dans une solution de nettoyage 

ou de désinfection douce adaptée aux instruments 

 

La solution de nettoyage et de désinfection doit être adaptée 

au nettoyage manuel (non moussante, etc.). 

Elle doit être changée selon les indications du fabricant ou 

en cas de salissures visibles. 

 

Le nettoyage par ultrasons n’est pas recommandé. 

 

D’une manière générale, nettoyer et désinfecter les miroirs 

conformément aux recommandations de l’Institut Robert 

Koch. 

 

Neutralisation / rinçage: 

Rincer les miroirs nettoyés ou désinfectés à l’eau claire ou 

stérile selon la procédure habituelle du cabinet afin 

d’éliminer tous les résidus de produit nettoyant et de 

désinfectant. 

 

Stérilisation: 

Les miroirs peuvent être stérilisés, par exemple en 

autoclave.  

Éviter cependant les liquides de stérilisation qui contiennent 

des produits chimiques agressifs, comme l’hypochlorite.  

En cas de stérilisation fréquente, il faut s’attendre à des 

altérations (par exemple, un décollement partiel de la 

peinture sur la poignée de maintien).  

Méthode de stérilisation recommandée : 

En autoclave (DIN EN ISO 17665-1) 

Température recommandée: 121 °C (134 °C) 

Pression recommandée: 2 bars (3 bars) 

Durée de rétention: ≥ 20 min (≥ 5 min) 

 

Sécher et stocker: 

Après la neutralisation laisser sécher les miroirs sur un 

chiffon propre à l'air libre à température ambiante ou les 

sécher à l'air comprimé. 

Conserver le miroir séché dans son emballage d'origine 

propre et fermé, afin d'éviter toute nouvelle contamination. 

 

Contrôle du fonctionnement: 

Vérifiez le bon fonctionnement des miroirs avant chaque 

utilisation. Les miroirs dont les surfaces en verre et les 

revêtements sont endommagés (rayures, éclats, fissures, 

etc.) ne doivent plus être utilisés. Les miroirs doivent alors 

être éliminés conformément aux pratiques habituelles. 

Risques: 

Les risques suivants peuvent survenir: 

▪ Coupures en cas de miroir endommagé ou de personnes 

souffrant de convulsions dues à des éclats ou des arêtes 

vives 

▪ Réactions allergiques: 

▪ à l’aluminium, en cas de poignées endommagées 

▪ à la colle, en cas de préparation non conforme 

 

Restriction d’utilisation: 

Chez les personnes sujettes aux convulsions, les miroirs ne 

doivent être utilisés qu’avec des barrières de mâchoire. 

Pour les personnes souffrant de maladies infectieuses, 

l’utilisation de miroirs avec poignée est déconseillée. Nous 

conseillons plutôt d’utiliser des miroirs sans poignées. La 

préparation des miroirs sans poignée doit en tout état de 

cause être effectuée avec soin et conformément aux 

normes: 

 

 
Miroir sans poignée pour prises de vue occlusales et linguales 

 

Garantie: 

Les miroirs sont fabriqués à partir de matériaux de haute 

qualité et soumis à un contrôle de qualité avant leur 

livraison. Nous ne garantissons pas l’adéquation à 

l’intervention en question. C’est à l’utilisateur de le 

déterminer lui-même.  

Nous n’assumons pas non plus de responsabilité pour les 

dommages accidentels ou résultant de l’utilisation.  

Nous n’assumons aucune responsabilité s’il est prouvé que 

le présent mode d’emploi n’a pas été respecté notamment 

en cas de mauvaise manipulation du nettoyage ou de la 

désinfection.

 


